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Глава 1

 
Роуз Барнс стояла у кухонного стола, ожидая, когда подоспеет кофе, и с досадой рассмат-

ривала пол. По правде говоря, она ненавидела этот пол, выложенный каменными плитами.
Роуз всегда мерзла. Трудно представить, но это повторилось – ей снова пришлось жить

в доме, похожем на тот, где она провела детство. Именно в таком она проживала вместе с
другими сорока детьми и сменяющими друг друга взрослыми. Из-за шума там все напоминало
дурдом, но лишь позже Роуз смогла понять: тишину она переносила еще хуже.

И комната, в которой Роуз жила тогда, походила на ту, в которой она спала сейчас. Только
в детстве ей приходилось делить ее с четырьмя девочками. Почти два десятилетия назад, пусть
и по совершенно другим причинам, она приняла решение сбежать. Теперь у нее была возмож-
ность просто уйти. Однако она не могла это сделать, пока не поговорит с Ником. Разве можно
уйти, не объяснившись? Это было бы нечестно по отношению к нему.

Она вновь перечитала сообщение от брата. Роуз следовало бы удалить его еще тогда, но
она так и не смогла, перечитывая вновь и вновь… Это было единственным звеном, связыва-
ющим их.

Чуть передвинувшись, чтобы выглянуть из окна, она почувствовала, как сжался желу-
док, – черный автомобиль неслышно крался по подъездной дорожке.

Ник приехал домой.
Она вспомнила их знакомство. Роуз проходила собеседование на должность его времен-

ного личного помощника. В просторной приемной ее окружали еще пять кандидатов. В ком-
нате царило напряженное молчание. Слава Николаса Барнса бежала впереди него – одного
выражения лица очередного претендента, покидавшего его кабинет, было достаточно, чтобы
ввергнуть других в отчаяние. Лица мужчин были пепельно-серыми, женщины сглатывали
слезы. Роуз должна была идти последней. К тому моменту, когда подошла очередь, ее нервы
были на пределе.

Она вошла в кабинет, где ее встретило неподвижное лицо серьезного мужчины, сидя-
щего за огромным столом цвета мореного дуба. Она выдохнула с облегчением. Это был лишь
человек, а не кровожадный монстр, которого она представляла себе все это время. Когда же
он пригласил ее сесть, напряжение как рукой сняло.

– В вашем резюме записано: вами было изучено несколько иностранных языков, а также
вы имели опыт работы в крупной компании за границей. Затем вас перевели в лондонское
отделение. – Он задумчиво перелистывал документы, лежавшие перед ним на столе.

– Да, это так.
Он впервые взглянул на нее. Роуз поразил интеллект, блеснувший в его зеленых глазах.
– У вас отменные отзывы. Очевидно, вы ценный сотрудник группы «Данас». Отчего же

вы решили уйти?
– Там я достигла всего того, чего хотела. Мне нужен новый вызов. Я уже сообщила им

о своем желании, – упомянула Роуз, помня – вакансию на эту должность хотели закрыть как
можно быстрее.

– Какие еще должности вы предполагали для себя?
– Лишь эту. Она отвечает всем моим требованиям.
– Вы понимаете, что новая работа подразумевает большое количество разъездов?
– Это стало одной из причин, почему я и направила свое резюме.
Сама мысль сбежать из Лондона, подальше от своей плачевной семейной жизни была

похожа на сказку. Однако Роуз не собиралась говорить об этом. Она никогда не смешивала
работу и личную жизнь.
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– Вам регулярно придется покидать Великобританию, причем собираясь в кратчайшие
сроки.

– Для этого я всегда держу наготове чемодан.
– Вы должны понимать также – будут переработки.
–  Мистер Барнс, о вашей репутации ходят слухи. Например, мне известно, что вы

достойно оплачиваете услуги своих работников.
Он некоторое время внимательно изучал ее лицо. Затем достал из выдвижного ящика

небольшой файл и протянул ей:
– Переведите.
Документ был на арабском языке. Роуз пробежалась по нему глазами, прежде чем пере-

вести. Когда она закончила, Николас откинулся в кресле.
– Когда вы готовы приступить?
Вот так она получила эту работу.

Теперь же Роуз глубоко вдохнула, подобрала волосы как можно выше и собрала в хвост.
Она твердо знала – если предстоит делать что-то неприятное, не стоит откладывать это на
потом. Нужно заняться этим сразу. Даже если ей предстояло сказать то, что, возможно, не
обрадует его. Лишь услышав шум закрывающейся автоматической двери гаража, она вышла
из ступора. Засунув телефон в карман, Роуз принялась разливать кофе по кружкам, стараясь
не оставить кофейных пятен на светлой столешнице. Интересно, он попытается встретиться с
ней? Или же снова скроется в своем кабинете, как поступал в последнее время?

Некоторое время она прислушивалась к звукам открывающейся и закрывающейся двери
в коридоре. Послышались приближающиеся шаги – и вот он здесь, счастливый и беззаботный.

– Привет, Роуз!
– Здравствуй, Ник. – Она улыбнулась, надеясь, что он ничего не заподозрит. Сегодня

было воскресенье, но ему пришлось утром отправиться по делам. Впрочем, выглядел Ник без-
укоризненно. – Удачная поездка?

Он задумчиво скрестил руки на груди.
– Могло быть и лучше, поверь. Я все еще не уверен, хочу ли вести с ними общие дела.
Это значило решительный отказ по вопросу финансирования завода по обработке руды,

который рассматривался более месяца.
– Хочешь кофе? – Она протянула ему кружку.
– Где Глория?
Глория служила здесь экономкой.
– Я дала ей выходной. Ей необходимо подменить дочь, чтобы присмотреть за внуком.

Детские болезни… Я отпустила Глорию на все выходные.
Мужчина нахмурился:
– Зачем ты сделала это?
Роуз закатила глаза:
– Я сделала это, потому что она беспокоилась за дочь.
– Ее дочь – взрослая женщина.
– Это не значит, что Глория больше не может заботиться о ней! – Не то чтобы Роуз

хорошо понимала материнские чувства. Мать оставила ее в возрасте пяти лет. – К тому же мне
это на руку. Я хочу поговорить с тобой наедине.

– Это может подождать. У меня есть кое-что для тебя. – Ник обменял небольшой сверток
на кружку с кофе. – С днем рождения!

Пораженная, она смотрела на подарок. Ее именины были два дня назад…
– Спасибо…
Его зеленые глаза просияли.
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– Пожалуйста. Дорогая, прости, мне не удалось вернуться вовремя, чтобы сводить тебя
куда-нибудь…

– Не стоит переживать. Бизнес есть бизнес. – Роуз старалась говорить без упрека в голосе.

…В самом деле, их брак был не чем другим, как очередной выгодной им обоим сделкой.
Сама идея брака родилась в деловой поездке в Калифорнии. Они провели там почти неделю,
занимаясь договором о покупке оборудования для шахт. После подписания окончательного
контракта Ник устроил каникулы для всей команды. А когда он пригласил Роуз выпить вместе,
они впервые оказались наедине в неформальной обстановке. Устроившись за дальним столи-
ком около пляжа, они любовались океаном. Бармен принес напитки.

– За Роуз Карт, – произнес Ник тост в ее честь.
– За меня?
– За самого исполнительного личного помощника в Западном полушарии.
Она почти смутилась от неожиданного комплимента:
– Я просто выполняю свою работу.
– И делаешь это прекрасно! Наши конкуренты завидуют мне.
Роуз в очередной раз сбросила входящий вызов. Девятый за этот день.
– Кто это звонит тебе? – поинтересовался Ник, очевидно раздраженный.
– Мой бывший молодой человек. – Она яростно набирала сообщение.
– Если он бывший, почему все еще звонит тебе?
– Это личное.
– Роуз, – мужчина подался вперед, – мы же общаемся, а не готовимся к брифингу. Рас-

скажи.
Возможно, они и общались в неформальной остановке, однако от нее не ускользнул его

приказной тон.
– Я сменила замки в доме, прежде чем уехать в Калифорнию. Он, конечно, недоволен,

но я сыта по горло его поведением – он заявляется в мой дом, когда ему этого захочется!
Ник нахмурился:
– Он угрожал тебе?
– Нет, физически никогда. Просто он считает, что, если продолжить давить на меня, я

вернусь к нему. – Роуз выпрямилась. – Но этого не будет! В скором времени он поймет.
– Когда вы расстались?
– Пару месяцев назад.
– Ему бы уже следовало все понять.
Телефон вновь ожил. Прежде чем она смогла прочитать всплывшее сообщение на дис-

плее, Ник взял телефон из ее руки:
– Если ты продолжишь отвечать ему, он не успокоится.
– Если я не отвечу, он пришлет вдвое больше.
Теперь завибрировал телефон Ника. Быстро глянув на дисплей, он вновь обратился к

Роуз:
– Как долго вы были вместе?
– Три года.
Он поднял телефон вверх:
– У нас с Софи было два свидания. Лишь два свидания, и она уже хочет гарантий! Я

прекратил отношения с ней, но до нее, кажется, не доходит. Проблема с женщинами в том, что
они всегда хотят постоянства.

– Это потому, что ты – эффектный мужчина. – Роуз ловко выхватила свой телефон из
его руки. – Тебе сколько? Тридцать пять?

– Тридцать шесть, – уточнил он.
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Она просмотрела последнее умоляющее сообщение и задумчиво произнесла:
– Что ж, подходящий возраст, чтобы остепениться.
– Но не с одной из этих… – Он опрокинул стакан. – Теперь твоя очередь. И если ты не

выключишь телефон, я швырну его в воду.
– Только попробуй!
Ее внимание было все еще обращено к дисплею. Она старалась сделать все, чтобы Стивен

оставил ее в покое. Была милой, была злобной. Ничего не помогало.
Прежде чем ее палец вновь коснулся экрана, Ник выхватил аппарат и швырнул в при-

брежные волны. Перед тем как окончательно скрыться под водой, он поднял восхитительные
брызги, замерцавшие в закатном свете подобно бриллиантам.

Роуз переполнил гнев. Она с негодованием и недоверием уставилась на Ника. Он даже
и бровью не пошевельнул.

Никогда бы Роуз не могла предположить, что менее чем через сутки станет женой этого
человека. Но так это и произошло…

Теперь же ей нужно было встретиться лицом к лицу с последствиями.
Не сводя глаз с яркой обертки подарка, она опустилась на стул. У него, вероятно, ушла

целая вечность, чтобы запаковать его так идеально. Присмотревшись, она заметила наклейку
из фирменного магазина и попыталась побороть разочарование.

Подумаешь, Ник не завернул подарок сам! Это вовсе не значило, что он не думал о ней.
Разорвав обертку, она обнаружила эксклюзивные духи.

Ник стоял напротив, ожидая ее реакции.
– Это очень мило с твоей стороны. Спасибо.
А затем Роуз совершила ошибку – покрутив в руках флакон, она заметила наклейку из

магазина беспошлинной торговли. Надо было признать – Ник довольно скуповат. Роуз могла
поспорить: ни одну из своих любовниц он не задаривал бриллиантами. И все-таки он подумал
о ней, купил подарок. На мгновение она устыдилась своих мыслей. Но только лишь на мгно-
вение.

– Ну, и чем ты занималась в свой день рождения? – невинно поинтересовался Ник, словно
Роуз не ожидала его до последнего, сидя на краешке стула и выглядывая в окно.

Когда она перестала работать на него, Николас, бывало, отменял их встречи в последнюю
минуту. Роуз старалась относиться к этому философски, решив – это было некое наказание
ей, ведь она сама отказалась от того, чтобы быть для него чем-то постоянным.

Однако то, что он не поспел к дню рождения, все-таки задело Роуз.
– Стивен сводил меня в испанский ресторан.
– Стивен? – Его губы непроизвольно сжались. – Это тот же самый, который прислал

цветы?
– Да. Разве они не прекрасны? – Роуз сделала глоток кофе, предвкушая его реакцию.
– Да, они… – он некоторое время подбирал слово, – оживляют комнату. – Его тон был

обыден, когда он задал вопрос: – Ты спала с ним?
Она не изменилась в лице, лишь чуть выше подняла подбородок:
– Да.
Роуз силилась разглядеть что-то за спокойным взглядом его глаз. Глаза Ника, ее мужа,

оставались спокойными. Должно ли это ее волновать? В отношениях между ними эмоциям не
было места. Их брак не так уж и плох. Даже хорош – пока она не оставила «Шахты Барнса».
Им хорошо работалось вместе. Бывали моменты удивительного единения, но со временем они
происходили все реже, и это уже имело значение. Безразличие Николаса ранило Роуз.
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– Что же, мужское внимание пойдет тебе на пользу. Самое время завести любовника.
Однако забавно – теперь ты спишь с мужчиной, от которого пыталась избавиться, приняв мое
предложение.

От нее не смогла укрыться ирония в его словах. Стивен звонил десятью минутами
раньше, но итог был совершенно иным. Он сказал ей, что не сможет приехать. Роуз надела
новое платье, и совершенно внезапно поняла, что ей было некуда идти. Роуз хотела развеяться,
и ей просто необходима была компания. Кто угодно…

– Ник, я…
– Давай отложим наш разговор. У меня был тяжелый день. Я бы налил себе выпить и

уселся поудобнее.
Ему всегда удавалось отвлечь ее. Но не сегодня. Спиртное играло слишком важную роль

в самом начале их отношений.
Роуз опустилась на диван, наблюдая за тем, как ее муж делает глоток из своего бокала.

Слова сами сорвались с ее губ:
– Ник, это не работает!
– Что? О чем ты?..
– Я хочу развод.
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Глава 2

 
Николас молчал. Его мускулистые руки неподвижно лежали на коленях.
– Ты возвращаешься к Стивену? – глухо спросил он.
– Нет…
Он не отводил взгляда с ее лица:
– Но ты же оставила его, потому что он не давал тебе возможности свободно дышать…
– Я не возвращаюсь к Стивену!
– Он не примет отказа. Вспомни, когда ты решила выйти за меня замуж… Тогда ты хотела

подавать на него в полицию.
– Я помню. – Роуз беззвучно выдохнула. Ей не хотелось объяснять, как плохо она чув-

ствовала себя в свой собственный день рождения, как ощущала то всепоглощающее чувство
одиночества, когда кажется, что никто не будет плакать на твоих похоронах… – Секс с ним
был ошибкой, которую я не стану повторять.

Огромной ошибкой! Слишком большой ошибкой…
Однако эта ошибка помогла ей осознать нечто другое – она поступила неправильно,

выйдя замуж за Ника.
– У тебя есть кто-то другой?
– Нет, у меня никого больше нет…
– Тогда почему ты хочешь оставить меня?
Роуз хотелось, чтобы он прекратил смотреть на нее так. В его взгляде она читала немую

угрозу. Ник не любил показывать эмоции, однако ее не покидало ощущение, что этот мужчина
пытался проникнуть в ее сознание.

Если бы она могла узнать его мысли…
– Потому что я больше не хочу этого! Помнишь, в самом начале мы пришли к согла-

шению – если кто-нибудь из нас захочет выйти из нашего союза, мы сделаем это без лишней
суеты. Ник, я хочу начать все сначала. Мне нужен развод.

Взгляд Ника остановился на аккуратном золотом кольце, украшавшем ее безымянный
палец. Именно он надел ей это кольцо…

– Роуз, я прекрасно помню, о чем мы договаривались. Однако это неразумно – требовать
от меня развода, не сообщив мне весомой причины.

– Причины нет! – Она заправила прядь волос за ухо. – Когда мы решили пожениться, это
казалось мне прекрасным решением. Я была уверена – впереди легкий, необременительный
брак. Ничего лишнего, никаких эмоций… – Ее голос чуть надломился. – Не знаю, чего я ждала
от замужества. Можно ли это было назвать настоящим супружеством? Однако, Николас, теперь
я точно знаю – хочу большего!

Она редко звала его полным именем. Он понял: Роуз говорила о расставании всерьез.
После свадебной церемонии она чаще звала его просто Ником. Его пальцы крепче сжались
вокруг бокала. Она сидела напротив – тихая и спокойная – и просто смотрела ему в глаза. Эта
женщина была открытой, он всегда восхищался этим ее качеством. Надо было признать, он
восхищался ею с самого начала…

Когда персональный ассистент оставил Ника так неожиданно, ему не оставалось ничего
другого, как обратиться в кадровое агентство. Специалистам удалось отобрать для него лишь
шесть кандидатов. Когда в двери его кабинета зашла последняя кандидатка, Ник был готов
подать на агентство иск в суд. Уровень владения иностранными языками оставлял желать луч-
шего, а их управленческих навыков могло хватить лишь на организацию детского утренника.
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И вот она – Роуз Карт! Спокойная, исполнительная. Он был готов доверить ей органи-
зацию собственных похорон. Ник незамедлительно предложил ей эту должность, и она немед-
ленно приступила к выполнению своих функций, даже не пройдя должного инструктажа.

Роуз все удавалось, словно она была с ним долгие годы. Ее внешний вид был безупречен.
При этом она не пыталась флиртовать или соблазнять его. Ник никогда ничего не слышал о
ее личной жизни. Она была идеальной!

Брак тогда был для него чем-то недостижимым…
Пять месяцев спустя в компании своих деловых партнеров они в последний раз прохо-

дились по финальным цифрам в контракте, касающемся разработки месторождений. Дверь
кабинета распахнулась, вошла Роуз. Ник тотчас заподозрил неладное. Ей бы никогда не при-
шло в голову прерывать его.

– У нас небольшая проблема, – негромко произнесла она. – Финальные цифры могут
показаться вам любопытными.

Цифры в последней колонке небольшого файла, который она положила перед ним, отли-
чались на десятые доли, и это в денежном эквиваленте составляло несколько тысяч фунтов
стерлингов. Команда из десяти человек изучала эти цифры, и лишь Роуз заметила ошибки в
подсчетах. После того как они приняли решение по дальнейшим действиям, Роуз неслышно
удалилась, чтобы выполнять поручения.

Тогда Мадс, финансовый директор, покачал головой:
– Твоя ассистентка просто чудо! Мне бы хотелось, чтобы ты перевел ее в мой департа-

мент.
Ник лишь пожал плечами. Он и не собирался расставаться с Роуз! Всеми правдами и

неправдами он искал ей задания, чтобы она всегда была занята.
– Она замужем? – Мадс внимательно наблюдал за приятелем. – Она именно та женщина,

которая может стать для тебя прекрасной женой.
– Какая глупость!
– Ничего подобного! – Мадс провел рукой по волосам. – Поверь мне, Роуз идеально

подходит тебе. Она спокойна. Ты упоминал о том, что хочешь направить свои стопы в сторону
Ближнего Востока? Ты знаешь лучше меня, как важно для них общение. На Востоке также
очень ценят институт брака. Роуз станет твоим самым ценным активом.

Парой дней позже они все были в Калифорнии.
Слова Мадса не выходили из головы Ника. В конце концов он начал думать, что его друг

знал, о чем говорил. И Ник сделал так, чтобы они с Роуз остались наедине… Но бесконечные
сообщения, приходящие на ее телефон, нервировали его. И он швырнул телефон в воду…

Она лишь спокойно посмотрела на него:
– В этом не было необходимости.
– Каждый раз, когда ты отвечаешь ему, в его душе начинает теплиться надежда, – про-

изнес Ник. – Единственный способ избавиться от него – это прекратить общение. Теперь пей
свое вино.

На какое-то мгновение ему показалось – она вот-вот выплеснет содержимое бокала
прямо ему в лицо. Но Роуз изящно поднесла фужер к губам и сделала внушительный глоток.

– Теперь ты доволен? – Искорки веселья искрились на дне ее медовых глаз.
Ник рассмеялся. Он и не мог предположить, что его старательная и исполнительная асси-

стентка на самом деле так привлекательна!
– Так ты никогда не думала о браке?
– Стивен? – Роуз вдруг ойкнула и прикрыла рот ладонью. – Никогда не выйду за него!

Сейчас я готова выйти замуж за любого, кто избавит меня от него. – Она покачала головой. –
Я не против самой идеи супружества, но, кажется, из меня выйдет никудышная жена. Работа
для меня всегда превыше всего!
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Ник понимающе кивнул:
– Мне бы хотелось, чтобы моя супруга разделяла мои интересы. Была бы приятной спут-

ницей и собеседником. – Он аккуратно подбирал слова, чтобы не спугнуть ее. – Но меня не
привлекает эмоциональная сторона союза.

– Расскажи мне поподробнее об этом.
И Ник впервые с интересом взглянул на нее. Мадс не ошибся в своих суждениях. Роуз

была бы ценным активом для любого бизнесмена. Теперь ему казалось – она словно женская
версия его самого. Оба они являлись перфекционистами, оба преданы работе. Ник давно поду-
мывал о браке, который мог бы придать ему статусности. Однако после тяжелых, выматываю-
щих отношений с Софи Ник решил, что не создан для романтических отношений.

– Мы с тобой могли бы пожениться, – вдруг произнес Ник, внимательно наблюдая за ее
реакцией. Роуз словно застыла. – Подумай об этом. Мы были бы прекрасной парой.

– Да, – пролепетала она. – И все акулы пера оставят тебя в покое.
– И Стивен оставит тебя в покое. Наконец-то поймет – ты не вернешься к нему. Ты умная

женщина, которая заслуживает достойного брака.
– Звучит прекрасно. Однако есть пара проблем…
– Например?..
– Мы даже не нравимся друг другу!
Ник был тщеславен, чтобы не отреагировать на подобный выпад:
–  А это значит, что наш союз никогда не будет нарушен из-за каких-либо эмоций.  –

Однако он не мог не отметить – Роуз обладает более чем приятной внешностью. – Не вижу
причины, по которой у нас не могло бы получиться успешного союза.

– И второе: смешивать удовольствие и работу нельзя.
– Так же думаю и я. Но если ты рассмотришь это как бизнес-предложение, у нас не будет

проблем.
Ее глаза расширились.
– Боже, ты серьезно?
– Конечно. Роуз, просто подумай об этом. Мы будем прекрасной парой. Нам обоим нужен

брак… Выпьем? – Он выхватил телефон из кармана. – Мы можем пожениться сегодня же,
здесь, в Калифорнии.

– Восхитительно! – Роуз достала из-под стола небольшой деловой кейс, который всегда
был при ней.

– Что ты делаешь, скажи на милость?
– Мне нужна бумага и ручка.
– Зачем? – У него был такой удивленный вид…
Роуз рассмеялась:
– Если мы решили пожениться, нам нужен брачный договор, не так ли?

Это произошло следующим утром. Они были еще не совсем трезвы… Однако такой шаг
стал первым и последним импульсивным поступком, который совершил Ник, достигший уже
тридцати шести лет.

И теперь, спустя одиннадцать месяцев, Роуз смеет сидеть перед ним, в его доме, и гово-
рить, что передумала?!

И не только. Она переспала со своим бывшим!
Тошнота подкатила к горлу. Нет, он не мог жаловаться. Ему бы следовало просто при-

нять это. Они условились жить в открытом браке, то есть могли спать с кем угодно. Пока они
держали это в секрете…

Николас был современным мужчиной. Он понимал: эта женщина лишь носила его имя.
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Однако в глубине души он умирал от ревности. Роуз переспала с другим мужчиной! Он
впервые сделал ей подарок, а она посмела спать с другим! Неужели она переспала со своим
бывшим парнем, чтобы досадить нынешнему, то есть ему? Отомстить за то, что он не приехал
к ее дню рождения? Если бы это произошло с любой обычной женщиной, то ответом было бы
«да». Однако Роуз не была обычной женщиной. Или же он хотел так думать…

– Нужно было сказать мне – ты несчастлива.
Она силилась улыбнуться:
– Я не несчастлива. Скорее одинока.
– Это не было бы серьезной проблемой, если бы ты продолжила работать со мной, как

я предлагал.

Для Николаса стало шоком, когда Роуз решила уволиться. Она отказалась от любой долж-
ности, которые муж предлагал ей в своей империи.

– Ник, мне было одиноко, даже когда я работала с тобой.
Как это было возможно? Они же проводили друг с другом почти все время!
Он вновь сделал глоток.
– Надеюсь, это не нарушит наши планы на совместную поездку на острова? – Настроение

Ника стремительно портилось. – Мы должны лететь менее чем через две недели, – напомнил
он ей. – У нас с тобой была договоренность. Я рассчитывал на уважение с твоей стороны.

– Уважение? – Ее голос был холоден.
– Да. Соглашение есть соглашение. Как наш брак.
Он смутно припоминал разговор о его делах, касающихся шахт в Индийском океане.

Нику был необходим переводчик, чтобы отправиться с ним на острова для подписания кон-
тракта. Дома Ник то и дело сетовал, что не может найти достойного переводчика с арабского.
Как Ник и рассчитывал, Роуз незамедлительно предложила свою помощь. После ухода из его
компании она уже более полугода трудилась на другую фирму с представительством в Лон-
доне, однако все же предпочла провести с ним все выходные.

– Да, я знаю. – Роуз чуть нахмурилась.
Она поежилась и скрестила руки на груди.
Через большое окно кухню заливали багряные отблески заката, делая ее блузку почти

прозрачной. Он привычно отвел взгляд. Ник был поражен – даже после того, как она рассказала
ему о своей измене, он все еще реагировал на нее. Роуз не была похожа на тех женщин, с
которыми он порой проводил ночи, но тем не менее была красива. Временами он…

Но нет, Ник никогда бы не позволил, чтобы их идеальные партнерские отношения раз-
рушились. Отчего-то он не позволял себе даже думать о сексе с Роуз – как будто бы это было
что-то запретное, и всячески обходил эту тему.

– Было бы хорошо, чтобы ты нашел кого-то другого на мое место – Невозможно! – отре-
зал Ник. – На это уже просто нет времени.

– Чушь, – она презрительно изогнула бровь, – в твоем штате полно сотрудников, кото-
рые…

Он едва сдерживался:
– Однако никто из них не обладает ни твоим опытом, ни умениями. Да, я бы мог нанять

сотню некомпетентных юнцов. Но мне нужна именно ты!
Роуз задумалась над истинным значением последнего замечания.
– Неужели? Послушай, – она сделала глубокий вдох, – боюсь, это не обсуждается. Пред-

ставляю, какое неудобство это тебе доставит, но две недели не такой краткий срок.
Было бы невозможно найти вторую Роуз и за год!
– Так вот, я уже посмотрела в Сети – мы можем все уладить без лишнего шума.
– О чем ты?
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– Наш развод. Нет необходимости в том, чтобы нанимать адвоката, ведь я не имею к тебе
никаких требований, если только ты не…

– Не припоминаю, чтобы я соглашался на развод, – резко заметил Ник. Пальцы сильнее
обхватили бокал.

Она совершенно ничего не понимала. Роуз действительно рассчитывала: вот сейчас ска-
жет о своем намерении развестись с ним и удалится летящей походкой.

Она действительно верила, что Ник легко даст ей уйти.
Роуз чуть прикрыла глаза:
– Вообще-то так это и было. Когда мы поженились. Не помнишь?
Ник прочистил горло:
– Это было одиннадцать месяцев назад. Мое отношение к нашему браку претерпело изме-

нения. – Она уйдет, только перешагнув через его хладный труп!
– Что ж, зато мое отношение осталось прежним. – Роуз поднялась и попыталась казаться

выше, насколько позволял ее невысокий рост. – Мне очень жаль, если мое решение приносит
тебе столько неудобств. Не ожидала, что ты отнесешься к этому подобным образом. Ник, про-
сти меня, но я больше ни минуты не могу оставаться заключенной в этом подобии брака.

В ее глазах он увидел неподдельную грусть, затем она развернулась.
– Куда это ты собралась?
Холодок пробежал по ее спине.
– За своими вещами, я уже все упаковала.
– И куда же ты намереваешься идти? Не к Стивену ли?
Когда он произнес имя ее любовника, бокал выскользнул из его руки и разлетелся по

полу маленькими осколками.
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Глава 3

 
Роуз убрала последние остатки стекла и протерла пол. Руки уже перестали трястись, но

сердце все так же стучалось о ребра.
Она, наверное, никогда не сможет забыть лицо Николаса. Когда бокал выпал из его руки

и разбился, ей показалось – трещины прошли по нему самому.
Прежде, казалось, он едва замечал ее существование. Вероятно, Ника вовсе не интере-

совало, спит она с другими мужчинами или нет, но было глупо рассчитывать на то, что он
даст ей развод без боя. Ей следовало помнить об этом. Единственное, чего не переносил ее
супруг, – это проигрыш.

Да, она заранее знала – главным камнем преткновения станет поездка на острова.
Бывало, Ник приезжал домой в дурном расположении духа, весь вечер переживая из-за нового
промаха, допущенного его новой ассистенткой. Не раз он просил Роуз, чтобы она вернулась
работать в его компанию. Принципы Ника и, скажем так, некоторые личностные качества
поставили его в ряд тех людей, которые очень болезненно воспринимали отказы. Нечто подоб-
ное произошло и с ее увольнением. Последнее он вообще принял на свой счет.

После того как ее контракт истек, Роуз поняла, что начала испытывать по отношению
к мужу слишком сложные чувства. Это не позволяло ей более качественно выполнять свои
обязанности ассистентки. Она полагала, что успокоиться ей поможет расстояние, разделявшее
их. Словно сомнамбула, она бродила по их дому, пока Ник разъезжал по всему миру, проводя
в Лондоне от силы две ночи подряд.

Ошибка. Она допустила ошибку.
Роуз действительно скучала по нему, скучала слишком сильно…
Ник вновь появился перед ней, вернувшись из ванной, где смывал остатки стекла с ладо-

ней. Ни один осколок не оставил на нем и следа. Вот уж поистине железный человек! Его
волосы были в беспорядке – видимо, он умывался. Это задело что-то внутри Роуз. Его невоз-
мутимость была также разнесена в щепки. Она видела: сейчас Ник, как никогда, был близок
к ярости.

– Отвечая на твой вопрос… – Роуз невозмутимо закрыла навесной шкаф. – Я останусь
в отеле, пока мои квартиранты не съедут.

Словно предвидя будущие события, практичная Роуз сдала свою квартиру на недолгий
срок. Теперь же она тосковала по своему углу. Слава богу, жить в отеле ей предстоит недолго,
так что уже сейчас она должна была позаботиться о том, чтобы найти себе соседку по квартире.

Жизнь в одиночку – единственное, чего Роуз не переносила. В свое время брак с Ником
стал для нее подарком судьбы. После того как Стивен съехал, она безуспешно пыталась найти
соседку, но с одним условием – не просто болтать и пить шампанское. То бе зумное предло-
жение, которое тогда ей сделал Ник, стало ответом на многие вопросы. Ник не хотел от нее
ничего, кроме взаимовыгодного партнерства. В обмен на это он давал ей свое имя и обручаль-
ное кольцо – символ того, что она принадлежит кому-то. Он тоже носил свое кольцо – как
символ того, что принадлежал ей.

– Нет, Роуз. Я не дам тебе уйти ни при каких обстоятельствах. Иди к себе и распаковы-
вайся! – В его глазах загорелся недобрый огонек. – Развода не будет!

От неожиданности Роуз чуть подалась назад. Не послышалось ли ей?
– Ты не позволишь мне уйти?..
– Именно! – Он упрямо сжал губы. – Ты – моя жена.
– Именно! Жена, а не собственность.
– В некоторых культурах между этими понятиями ставят знак равенства.
– Что же, мне остается радоваться, что Великобритания не обладает подобной культурой!
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– Ты никогда не получишь от меня согласия на развод.
Она некоторое время изучала его лицо, силясь разглядеть хотя бы намек на улыбку. Ник

не мог говорить об этом всерьез.
Однако у нее был свой козырь в рукаве.
– Если ты не дашь согласие, я подам прошение об аннулировании нашего брака, ведь он

так никогда и не был окончательно оформлен. Без этого он – пустышка.
Не ожидая от него ответа, Роуз повернулась и вышла. Твердо решив не терять головы,

она неторопливо поднималась к себе за чемоданами. Словно сквозь сон она услышала за собой
тяжелую мужскую поступь. Ник опередил ее и остановил перед входом в спальню. Черты его
лица, казалось, были высечены из камня, если бы не болезненный блеск в глазах.

– Ты же понимаешь – тебе не удастся остановить меня таким образом.
Ник скрестил руки на груди. Казалось, от этого он стал еще выше, заполнив собой все

пространство.
– Мне кажется, я смогу.
– Ты применишь силу?! – Она не верила ни единому слову. Да, он был выше и во много

раз сильнее, но ни на минуту Роуз не допускала и мысли, что Ник может причинить ей боль.
Его губы сложились в холодную улыбку.
– Нет, помимо применения силы у меня есть и другие способы.
– Зачем ты так? – Она силилась придать своему голосу спокойствие. – Почему бы тебе

просто не принять очевидное – я больше не хочу ничего этого.
– Сейчас объясню, дорогая. – Он медленно надвигался на нее. – Ты не только сделала

меня рогоносцем, но хочешь унизить меня еще больше.
– Рогоносцем? Унизить? Ты что, с луны свалился? Со сколькими женщинами ты переспал

за все время нашего брака?
О, безусловно, он был в высшей мере осторожен. Мужчина, подобный Нику, не смог бы

просуществовать одиннадцать месяцев без секса.
– Дело сейчас не во мне. Сейчас ты хочешь унизить меня, доказав, что все это время мы

были практически в незаконном браке.
– Ты прекрасно знаешь, я никогда…
– Ты прекрасно знаешь – пресса сбежится на наш развод, словно шакалы, почуявшие

кровь. Я не хочу стать мишенью для обстрела. Все станут пережевывать подробности нашего
брака, полезут в нашу постель…

Роуз опустила голову. Она не могла подумать о том, что между ними возникнет физиче-
ская близость, и так измученная снами, которые частенько приходили к ней. Роуз уже устала
просыпаться утром, когда страсть еще тлела в ней, не имея выхода.

И сейчас она отстранилась от Ника как можно дальше, чтобы не чувствовать его обвола-
кивающего теплого запаха.

– Меня тоже не радует подобное развитие событий, но, если ты не дашь мне согласие на
развод, у меня не будет другого выхода.

– Я буду отрицать все. Буду говорить в суде, будто ты фантазируешь.
– И поклянешься в этом на Библии?

В глазах Роуз отразилось искреннее удивление.
Ник и сам был поражен не меньше. Неужели он готов зайти так далеко? В других обсто-

ятельствах он бы поступил совершенно по-иному. Воспользовавшись моментом, Ник потянул
за ближайший клапан на чемодане, и все его содержимое вмиг оказалось на полу.

– Во что бы то ни стало я буду защищать собственную репутацию, – произнес он, глядя
ей в глаза. Он сжал руки, чтобы остановиться и не раскидать ее чемоданы по всему дому. – Ты
– Барнс. И останешься Барнс так долго, как это потребуется.
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Роуз чуть было не отпрыгнула от него, и ненависть отразилась на ее лице.
– Я вновь стану Карт, прежде чем ты успеешь досчитать до десяти! – Ее грудь тяжело

вздымалась. – Сейчас это делается в одностороннем порядке. Думаешь, разобрав мои чемо-
даны, ты сможешь заставить меня остаться? Ну уж нет!

Ник и в самом страшном сне не мог бы представить, что его утонченная супруга может
перестать быть покладистой. Раздражение, недовольство – да! Но не такая открытая агрессия.
Причем Роуз даже не повысила голос, но он чувствовал ее раздражение кожей.

Невольно Ник подумал: «Каково было бы это – ощутить всю ее страсть? Вероятно, это
было доступно другому…» Последняя мысль пронзила его словно копье. Еще никогда он не
чувствовал подобного.

– У меня есть предложение к тебе, – наконец нарушил молчание Ник. Ее глаза с подо-
зрением сузились. – Я не хочу ни развода, ни аннулирования. Меня полностью устраивает наш
брак. – Черт его подери, если он позволит ей получить свое! Если разводу и суждено произойти,
она будет соблюдать все его условия.

– Наш брак не устраивает меня.
Ник постарался не думать о том, как глубоко его задели ее слова:
– Это я понимаю. Однако ты невнимательно подошла к вопросу. Мы не сможем разве-

стись, пока не прожили вместе год. Так что у нас впереди целый месяц.
– Но к бракоразводному процессу мы можем приступить уже сейчас. – В который раз она

проявляла то упрямство, которое восхищало его, когда они занимались бизнесом.
Роуз всегда выверяла все, до мельчайшей детали. То же самое упорство она проявила,

когда отказалась продолжать с ним дальнейшее сотрудничество. И чем больше он пытался
подчинить ее своей воли, тем меньше ему это удавалось.

– Дай мне месяц. Подожди до нашей первой годовщины, будь уверена, я заставлю тебя
передумать. – Ник старался, чтобы его голос звучал уверенно. – Поезжай со мной на острова,
как мы планировали раньше, в качестве моей помощницы. Ты поможешь мне так, как никто
другой. Сделай это, и я дам свое согласие на развод. Если же ты сейчас откажешься, на каждом
этапе твоего пути я буду ставить тебе палки в колеса.

– Я не изменю своего решения!
– Поживем – увидим, – выдохнул он. – Роуз, один месяц! Это не слишком долгий срок,

если тебе хочется обрести свободу.
Ее ноздри трепетали, он чувствовал ее нежный запах – чистота и еле уловимые цветочные

ноты.
В ее глазах зажегся огонь.
– Хочу зафиксировать это на бумаге.
– Прошу прощения? – Еще никто так не оскорблял Ника. – Я даю тебе свое слово!
– Я уже получила одно обещание одиннадцать месяцев назад.
– А ты дала свое. Я не собирался нарушать клятву.
Казалось, они провели так целую вечность. Стояли друг напротив друга, и ни один из них

не желал уступать другому. Атмосфера вокруг, казалось, накалилась до предела. Ник невольно
подумал: а ведь он восхищается Роуз! Она была одной из немногих, кто мог вот так, бес-
страшно смотреть ему в лицо.

Однако она сдалась первой, протянула ему ладонь:
– Мы пожмем руки. Ник, это будет только один месяц. Если в конце концов ты не дашь

мне согласия… Тогда я приму свои меры.
Ее страстная речь вызвала в нем сладостную дрожь. Его рука коснулась ее ладони, и он

неожиданно понял: это был едва ли не первый раз, когда они прикоснулись друг к другу.
Нет, первый раз это произошло одиннадцать месяцев назад, когда они обменялись коль-

цами.
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Сердце Ника пело, пока он спускался по лестнице. В очередной раз он одержал победу!
Он с усмешкой подумал и о том, что впервые за одиннадцать месяцев брака оказался в спальне
собственной жены.

По прилете их ожидала машина. На улице стояла невыносимая духота, казалось, даже
сама земля плавилась. Несмотря на то что Роуз предусмотрительно переоделась в легкое свет-
лое платье, ее кожа мгновенно покрылась блестящими капельками пота. Они покинули Лон-
дон более восемнадцати часов назад, и Роуз чувствовала себя по-настоящему разбитой. Сама
поездка не была столь обременительной – полет на личном самолете в компании Ника. Однако,
в отличие от своего супруга, Роуз так и не удалось заснуть во время всего полета. К счастью,
она могла потратить время на изучение документов – внушительная кипа бумаг по подготовке
предстоящего контракта.

Гораздо хуже пришлось после пересадки. Они вынуждены были сидеть друг напротив
друга, и их колени соприкасались.

Из машины навстречу им вышел мужчина в светлом льняном костюме. К этому времени
Ник окончательно освободился от пиджака, галстука, закатал рукава рубашки.

– Здравствуй, Николас! Приятно снова встретиться с тобой.
– Взаимно. – Ник с готовностью пожал ему руку. – Позвольте мне представить вас моей

жене. Роуз – это Роберт Кинг, владелец острова.
Впервые Николас представил ее как свою жену. Спустя восемь месяцев после их брака,

заключенного впопыхах, он продолжал представлять Роуз лишь как своего персонального асси-
стента. Об этом они сами условились ранее – в отношении работы следовало придерживаться
профессионализма.

Прежде чем Роуз успела как-то отреагировать, она оказалась в объятиях американца.
– Роуз! Как прекрасно наконец-то познакомиться с тобой! Твой супруг говорил о твоем

профессионализме, однако, – Роберт все еще придерживал ее за локоть, – он никогда не хва-
стался тем, как ты прекрасна.

Роуз не была уверена, но ей показалось, что мужчины обменялись многозначительными
взглядами.

– Приятно познакомиться с вами. – Она попыталась деликатно выбраться из объятий
американца. – Мистер Кинг, уверена, мой супруг известил вас – я сопровождаю его в качестве
личного помощника, а не как жена.

– Помощница? О да-да, – он снова посмотрел на Ника, – конечно-конечно. Вы, думаю,
устали после дороги, вам следует отдохнуть. Роуз, пожалуйста, зови меня просто Роберт.

В машине с кондиционером она окончательно пришла в себя. Впрочем, все внимание
Роберта было сосредоточено на Нике. У Роуз возникло впечатление, что, попытайся она при-
нять участие в их беседе, Ник бы погладил ее по волосам и попросил не забивать свою хоро-
шенькую головку глупостями. Это приводило ее в ярость. Роуз оставалось лишь утешаться
мыслями о том, что, когда, наконец, ей выпадет возможность проявить свой профессионализм,
Роберт поймет: ее основное достоинство не брак с Николасом Барнсом, а ее профессиональ-
ные навыки.

Остров, которым владел Роберт, был небольшим. Согласно исследованию, которое Роуз
заранее провела в Интернете, его протяженность едва достигала девяти миль. Дорога до места,
где им предстояло провести две недели, заняла менее десяти минут.

Водитель затормозил около одной из небольших вилл. Роуз невольно начала мечтать –
вот идеальное место, где она и Ник могли бы провести свой медовый месяц… Однако, чтобы
эти мысли воплотились в жизнь, они с Ником должны были существовать в параллельной
реальности. Роуз лишь оставалось надеяться на одно: в течение этих двух недель они оба будут
заняты.
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– Что же, оставлю вас здесь. – Роберт подмигнул Роуз. – Хорошенько отдохните после
дороги. Завтра за вами заедет мой помощник. Кстати, – и он снова подмигнул ей, – Роуз, спа,
находящееся здесь, признано лучшим в мире.

– Очень мило с вашей стороны, я запомню. – Роуз улыбнулась. Чудесная природа и кли-
мат острова уже начинали оказывать на нее свое волшебное влияние. Было бесполезно злиться,
она как-никак была гостьей Роберта. И со временем заставит его изменить мнение о ней. –
Увидимся утром.

Роуз вошла в дом и с удовольствием вздохнула.
– Отнести чемоданы в вашу спальню? – спросил водитель.
– Спасибо, я сам, – ответил Ник и дал ему на чай, затем обернулся к жене: – Мне нужно

осмотреться. Хочу убедиться своими глазами: все в порядке!
Роуз вышла в сад. Ее переполняло восхищение – воздух вокруг был напоен новыми,

доселе незнакомыми ей запахами. Во время работы Роуз удалось побывать в разных странах.
У них с Ником никогда не было времени для того, чтобы отдохнуть. Этой поездке не суждено
было стать чем-то иным, но тем не менее красота, царившая вокруг, поражала ее. У нее захва-
тывало дух от природы вокруг.

«Интересно, – думала Роуз, – как это – оказаться с любимым человеком? С тем, кому
можно было доверять, любить и быть любимой?»

Тоска впилась когтями в ее душу. Она попыталась отогнать от себя эти мысли, ее пресле-
довал образ Ника… Секс со Стивеном действительно был безумием – проявлением крайнего
отчаяния, терзавшего ее. Казалось, боль была готова поглотить ее полностью.
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Глава 4

 
Взглянув на пляж в последний раз, Роуз отправилась на поиски спальни. Это оказалось

просто: она незамедлительно выбрала для себя просторную комнату со светлыми стенами и
огромной кроватью – мечтой любых новобрачных. Под балдахином, по шелковому покрывалу
были разбросаны лепестки роз. К спальне также прилегала потрясающая ванная комната. Сама
же ванна казалась просто огромной! Роуз кинула сумку на комод и пошла посмотреть, как
расположился Ник.

Ее хорошее настроение испарилось вмиг. Она нашла мужа в соседней комнате. Он гово-
рил с кем-то по телефону, просматривая что-то на экране ноутбука.

Когда он увидел ее взгляд, то незамедлительно положил трубку:
– Что случилось? Ты потеряла багаж?
Ее глаза метали молнии.
– Здесь только одна спальня?
Ник откинулся на спинку кресла и заложил руки за голову:
– Здесь именно одна спальня!
– Что ты имеешь в виду? Я сама уточнила у Камиллы и Эмили, которые сейчас управляют

лондонским офисом. Они сказали, что у нас заказана вилла с двумя спальнями!
– Они не лгали. Просто я изменил заказ.
Роуз показалось, что она вспыхнула вся, от макушки до кончиков пальцев на ногах.
– Но зачем?..
– Мы – супружеская пара, а супруги редко спят в разных спальнях. Если только между

ними нет интимных отношений. Мы же не можем предоставить пищу для толков окружающим!
Она покачала головой, умирая от желания дать ему пощечину, чтобы стереть это само-

довольное выражение с его лица:
– Умный негодяй!
– Приму это за комплимент.
– Я не буду спать с тобой в одной постели! Что подумают об этом люди?
– Мне неподвластны чужие мысли. – Он пожал плечами.
– Ты будешь спать на диване.
– Ну уж нет! Я буду спать на той прекрасной кровати. Можешь присоединиться ко мне. –

Его взгляд изучал ее лицо. – Неужели сама мысль разделить со мной постель пугает тебя?
– Какая нелепица! – Она притворно закатила глаза, отступив от него как можно дальше.
Им пришлось работать бок о бок несколько лет, и Роуз никогда не смущало ни его при-

сутствие, ни его запах. Но сейчас она практически сходила с ума…
– Так в чем проблема? Боишься, я не смогу держать себя в руках?
– Не смеши меня! – Ник никогда не рассматривал ее как женщину, в этом Роуз была

уверена.
– Почему ты находишь это смешным? Ты привлекательная женщина. Для любого муж-

чины станет огромным искушением провести с тобой ночь в одной кровати.
Роуз с ужасом почувствовала, как опять заливается краской. Она отвела взгляд, не в

силах дальше играть:
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